
                    

 
  

الة  Power of Attorney و

  . [COMPANY/PERSON’S NAME] نحن: 

  [CR NUMBER]ل تجاري: رقم ال
  [WHEN WAS THE POA SIGNED] تارخ:

We: [COMPANY/PERSON’S NAME] 
Commercial Registration No: [CR NUMBER] 
Date: [WHEN WAS THE POA SIGNED] 

  _____________________ .    :العنوان
  

Of: ___________________ . 
 

صف      [Name of Representative of Applicantأنا   و
…………………..[Title of Representative of Applicant]  قد بأنَّ  أقر 

ي. غروب ش.م.ل. (أوف  لت شركة اليا اي. ي إنك ،  شور)    و   - شركة راك  -أم أر أي 
تحت   لة  الرقم    - ICC20200538 الرقمم تحت  مسجلة  بي  أي  إي  و 

ICC20200688  ،    المحدودة (شركة شخص واحد) سجل تجاري و شركة إي أي بي 
 ) بموجب  و     )،1010795125رقم:  سية  ا سعودي  قيل  ا عثمان  عثمان  احمد 

ي رقم   أحمد عثمان    مدير شركةو بصفتھ    أصالة عن نفسھ)1011576152(ل مد
ق القانونية  ليا شارات  والاس ( للمحاماة  رقم:  تجاري  )،  1010823110ل 

يل  /الأستاذو  الش صا  عبدالله  (   عبدالإلھ  رقم:  ة  والأستاذ/ 1071569147و  ،(
د سعد ة رقم: ( جمعان ف و نفري  البندري فلاح بدر    والأستاذة/)،  1078524400ا

) رقم:  ة  و ب  )1073719757الدوش  ص.  م  وعنوا منفردين  أو  ن   :مُجتمع
الراض 301717 ون    11372  :،  مل و عنا،  ون  ينو وكلاء  السعودية  العرية  المملكة 

قوق الآتية:   الصلاحيات وا

I …………………..[Name of Representative of Applicant] as a/an 
…………………..[Title of Representative of Applicant] have 
appointed: AlYafi IP Group S.A.L. Offshore, I have appointed  
MRIP Inc – A Rak Company ICC20200538 – EIP regi No: 
ICC20200688, and EIP Limited Company CR Number: 
(1010795125) and Mr. Ahmed Othman Othman AlHoukail (ID 
1011576152), on his own behalf and in his capacity as the manager 
of Ahmed Othman Alhoukail Advocates and Legal Consultants CR 
Number: (1010823110) , and Mr. Abdulelah Abdullah Saleh Al-
Shuhail (ID 1071569147),  and Mr. Saad Fahad Alkhanfri (ID 
1078524400) and Ms. Albandari Falah Bader Aldweesh (ID 
1073719757) Jointly and individually Address: P.O. Box 301717, 
Riyadh 11372 Kingdom of Saudi Arabia as agents who act on 
behalf of us and have the following powers and rights: 

الصناعية   أولاً: والنماذج  اع  الاخ براءات  عن  والتنازل  وتجديد  يل  و إيداع 
اورة تراخيص الامتياز ونقل التقنية  قوق ا والعلامات التجارة وحقوق المؤلف وا

ع المواقع  وأسماء  والتوزع  التجارة  الات  الو حق  وعقود  م  ل كما  نت،  عديل    الإن
ن و  ذه الأمور وحق  الأسماء أو العناو ات والتصرفات ال تطرأ ع  افة التغي قيد 

سليم والتوقيع.  الاستلام   وال

First: Filing, registration, renewal, and cancelation of: patents, 
industrial designs, trademarks, copyrights and related rights, 
licenses, franchise agreements, technology transfer, commercial and 
distribution agency contracts, and domain names, and have the right 
to record changes in applicant name and address and all amendments 
and actions that affect these matters, and have the right of receipt, 
delivery and signature.  
 

تصة   ثانيّاً: ات ا ة لدى ا ندات والبيانات المطلو افة المس يداع  إعداد وتوقيع و
ورةفيما ي قوق والمعاملات المذ يل وتجديد وحماية ا   . البند أولاً أعلاه تعلق ب

Second: Preparation, signing and filing of all the documents required 
by the competent authorities regarding registration, renewal, and 
protection of all the rights and processes mentioned above. 

اضات  ثالثاً: والاع التظلمات  عة  ومتا يداع  و ام  إعداد  والأح القرارات  والردود   ع 
ي  ع   القضا الاختصاص  ذات  ان  وال ات  ا افة  أمام  اضات  والاع التظلمات 

الرسوم، افة  ودفع  التبليغات  واستلام  ا  وغ اكم  حق  وا م  قامة   ول و المطالبة 
ا  و المرافعة و المدافعة  و   ، الدعاوى  ار  و الإقرار  و سماع الدعاوى والرد عل الص  و الإن

عنھ  و التنازل  و  والامتناع  ورده  ن  اليم ا  و طلب  ف والطعن  نات  والب ود  الش حضار 
رح والتعديل  و  ر  و الإجابة وا و طوط والأختام والتواقيع  و الطعن بال ار ا طلب  و ن

Third: Preparation, filing and follow-ups of complaints and 
objections to decisions, provisions, and replying to refusals and 
objections in front of all the authorities, governmental and civil 
committees and courts, and have the right to receive notices and 
judgments and pay all related fees, and the right to claim, prosecute, 
advocate, defend, and hear cases and respond to them, and the right 
of acknowledgment, denial, reconciliation, waiver, demanding oaths 
and refraining from it, and the right to bring forth witnesses and 
evidence and challenging them, to answer, amend, appeal against 
(forgery, counterfeiting, signatures and seals), request travel bans, 



                    

ز والتنفيذ  و المنع من السفر ورفعھ   ز والتنفيذ  و مراجعة دوائر ا طلب  و طلب ا
ن  و التحكيم   كم وا اء  ا ن  م و عي ورد ن  كم وا اء  ا بتقارر  الطعن 

م   بدال نفيذ  و من نظام المرافعات الشرعية     230طلب تطبيق المادة  و واس المطالبة ب
ام   ا  و الأح ام ونف ام وط و قبول الأح اض ع الأح ناف  الاع التماس إعادة  و لب الاست
ام  و النظر   الاح وك  ص ع  ش  م الاعتبار  و ال رد  الشفعة  و طلب  استلام و طلب 

ام   وك الأح طلب الإدخال والتداخل  و طلب تن القا  و طلب إحالة الدعوى  و ص
كمة العليا  و  كم لدى ا لس الأع للقضاء  و طلب نقض ا ل ذلك  لدى ا لدى   و

اكم وال ا  افة ا ي ع اختلاف درجا ة ذات الاختصاص القضا ان الإدار ان وال
والإدارة  والتجارة  العامة  اكم  وا التجارة  وزارة  ان  ذلك  بما   ا  واختصاصا

ولدى   المظالم)  العامة (ديوان  و النيابة  اء  ،  و العلاقة  ذات  ات  ا جميع  مراجعة 
  .  ب ذلك جميع الإجراءات اللازمة والتوقيع فيما يتطل

reviewing the detention and execution departments, request seizure, 
detention and execution, arbitration and appointment of experts and 
arbitrators, and have the right to challenge the expert reports, 
arbitrators and their responses, and to replace them, request the 
application of Article 230 of the Shari'a Procedure Law, to request 
the  implementation, acceptance, denial, opposition, and appeal of 
judgments, and have the right to seek re-examination of the criteria 
of judgments, and requesting the referral and transfer of the case and 
the resignation of the judge and the request for input and interference 
and reversal of the ruling in the Supreme Court and the Supreme 
Council of the judiciary and all courts and committees and 
administrative committees with jurisdiction of different degrees and 
specialties, including the committees of the Ministry of Commerce 
and the Public, Commercial and administrative (the Board of 
Grievances) courts, and the Public Prosecutor's Office, and to liaise 
with all relevant parties and process all necessary procedures and 
signatures as required. 

عاً: ا  را مارك السعوديّة وغ ا)لإيداع  مراجعة ا ا ومسما ان نوع ات (أياً  من ا
البلاغات  وتقديم  الفكرة  الملكية  حقوق  من  ا  وغ التجارة  العلامات  يل  و
والغش  التجارة  والعلامات  الفكرة  قوق  ا اك  بان اصة  ا والدعاوى  اوى  والش

ك العلامات التجارة و  افة  التجاريّ وطلب ضبط البضاعة المقلدة و/أو ال تن اتخاذ 
يئات  ال ذلك  بما   يئات  وال ان  ال افة  لدى  والقضائية  القانونيّة  الإجراءات 
والمدافعة  المرافعة  حق  م  ول ا  ودرجا ا  أنواع افة  ب اكم  وا ا  وغ مركية  ا

ناف وطلب النقض اض والتظلم والاست   . والإقرار والاع

Fourth: To review Saudi Customs and other entities for the filing 
and registration of trademarks and other intellectual property rights 
and to submit complaints, suits and violations of intellectual 
property, trademarks, commercial fraud, seizure of counterfeit goods 
and / or infringing trademarks and taking all legal and judicial 
measures in all committees and bodies, Customs and other bodies 
and courts of all types and degrees and have the right to plead, 
defend, approve, reconcile, waiver, objection, appeal and appeal 

ل فيھ وعزلھحق توكيل الغ  للوكلاء  خامساً: عض ما و ل أو  الة     .  وحق ف الو
Fifth: the agents have the right to appoint a substitute for all or some 
of the assigned matters. The agents also have the right to annul and 
revoke the rights of the appointed substitute. 

بأننا   سادساً: جميع   اتخذت قد  أقرّ  لإرسال  مُختاراً   عنواناً  أدناه  ن  المُب العنوان 
بموضوع   يتعلق  فيما  والتبليغات  ادات  والش اتبات  والمُ والطلبات  ذه التبليغات 

الة.     ، 11372 :، الراض301717 :ص. بالو
يّة السعوديّة   .المملكة العر

Sixth: I acknowledge that we have taken the address below to send 
all notices, requests, correspondence, certificates and 
communications concerning the subject matter of this POA. 
Address: P.O. Box 301717, Riyadh 11372 

Kingdom of Saudi Arabia 

عاً: الة بأن  أقر  سا ذه الو ورن    بموجب  ور/ الوكلاء المذ ل ما يقوم بھ الوكيل المذ
القانو  حدود  م   عنھ/ع ينوب  من  السابقة  أو  الات  الو الة  الو ذه  تل  كما  ن، 

ا   .الصادر م لأي وكيل أو وكلاء فيما يتعلق بمضمو

Seventh: I acknowledge that under this POA, everything that the 
said agent/agents or their representatives do is within the limits of 
the law, and this POA cancels the previous POAs issued by me to 
any agent or agents regarding its content. 

: المملكة العرية السعوديّة  ثامناً: الة  ذه الو   Eighth: This POA is valid in The Kingdom of Saudi Arabia  سري 

راً   Signed in: [WHERE WAS THE POA SIGNED]  [WHERE WAS THE POA SIGNED]: تحر



                    

ارخ:   This day of [INSERT DATE – DD-MMM-YYYY]  [INSERT DATE – DD-MMM-YYYY]ال

 :   [SIGNATURE OF REPRESENTATIVE]الاس
فة:   [Title OF REPRESENTATIVE] :ال

ع:    [SIGNATURE OF REPRESENTATIVE]ال

Name: [NAME OF REPRESENTATIVE] 
Title: [Title OF REPRESENTATIVE] 
Signature: [SIGNATURE OF REPRESENTATIVE] 
 

 


